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Centre des approvisionnements  

Services du matériel et des acquisitions  

200 rue Kent, Poste 9W070 

Ottawa, Ontario  

K1A 0E6 

 

Le 18 janvier 2017 

 

Sujet :   Avis d’Appel d’Offre: FP802-160275 

 

Titre :  Construction d’un quai longitudinal. 

 

Lieu des travaux:  Barre-de-Cocagne, Nouveau-Brunswick. 

 

 

ADDENDA : No.6 

 

Suite à l'invitation à soumissionner susmentionnée et précédemment publié sur le site électronique 

d'appels d'offres du gouvernement du Canada (SEAOG), AchatsetVentes.gc.ca, Addenda (#6) est 

publié ici-bas. 

 

Pêches et Océans Canada  

 

Date de clôture :     Jeudi le 26 janvier 2017  

Heure de fermeture des soumissions :  14 h 00 (HNE) 

Numéro de l’appel d’offres :   FP802-160275 

 

 

 

** LES QUESTIONS SUIVANTES ONT ÉTÉ PRESENTES PAR UN 

SOUMISSIONNAIRE POTENTIEL A L’AUTORITE CONTRACTANTE EN 

RELATION AVEC LE AO EN SUJET** 

 

 

Q.1 Est-ce qu’il y a des dates de commencement et/ou fin des travaux ? Est-ce qu’il y a des délais 

(dates d’interdiction) à respecter ou dates spéciales où les travaux doivent être terminés ? 

 

R.1 Les travaux commencent après la date d’adjudication du contrat. Les travaux doivent être terminés 

avant le 31 décembre 2017. De plus, il n’y a pas de date ou les travaux doivent être arrêtés ou de dates 

spéciales.   

 

Q.2 Sur les plans, il est demandé de d’entreposer les matériaux d’excavation sur la zone vacante 

à l’ouest du quai. Est-ce qu’il faut simplement mettre en pile les matériaux excavés ou il faut les 

mettre en pile et ensuite en disposer ? 
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R.2 Pour ajouter à la clarification d’Addenda 5 récemment  publié, toute excavation (sec) au-dessus de 

l’élévation +1.22 devra être stocké sur le site, et non au-dessus de la cellule de confinement, et 

deviendra la responsabilité de l’entrepreneur; pour ensuite être transporter hors site à un endroit 

approprié, déterminé par l’entrepreneur. Tout matériel en dessous de l’élévation +1.22m (mouillé) sera 

placé dans la cellule de confinement qui aura été vidé sous ce contrat précédemment.   

 

Q.3 Pour ce qui est des poutres de béton coulée, pouvez-vous nous confirmer si les H Beam sont 

encastré dans la poutre projeté ? 

 

R.3 Oui. 

 

Q.4 Pour ce qu’il en est du joint entre les panneaux de béton préfabriqué et la poutre de béton 

coulée, est-ce qu’il nous faut prévoir quelques chose de spéciale (liant, mortier, etc.)? 

 

R.4 Non. 

 

Q.5 Il semble y avoir une contradiction dans l'Addenda 5 concernant l'excavation de la cellule de 

confinement. En réponse à Q.2 "La cellule de confinement .... Doivent être nettoyé ... », la 

réponse indique« Non. elle sera nettoyé avant le début de ce contrat. »Ensuite, à la page suivante, 

la spécification est modifiée pour inclure cette excavation. En outre, la modification fait 

référence à un dessin SK-1 qui n'a pas été inclus dans le document. Veuillez clarifier vos 

intentions et fournir le dessin manquant. 

 

R.5 Au moment que la réponse à Q2 était fournie, la cellule de confinement était planifié pour être 

nettoyé, mais cette option a échoué peu de temps après. Donc, la cellule de confinement sera nettoyée 

dans le cadre de ce contrat. Le dessin « FP802-160275 - Drawings - 3.pdf  » sera ajouté à l’Addenda 6. 

 

Q.6 La plupart des articles en métal sont indiqués sur les dessins comme «galvanisés» à 

l'exception des tirants et des raccords. La spécification Section 05 le supporte également. 

Cependant, certains articles sont soudés directement sur les pieux en H d'acier nu. Est-ce votre 

intention d'avoir ces articles galvanisés ou juste métal? 

 

Précisément: 

 

 Le détail de la nouvelle plaque pliée en acier, D6 dessin M6, 

 Le détail du support pour panneau en strape d’acier, D3 dessin M6 et 

 Les plaques de sabot de pieux H-Pile 

 

R.6 Non. Aucun de ces éléments ne doit être galvanisé. 

 

 

 

** VEUILLEZ NOTER LES CHANGEMENTS SUIVANTS À CET APPEL D’OFFRES ** 

 

Bien noter : 
 

1) Un nouveau document a été ajouté : « FP802-160275 - Drawings - 3.pdf  » 
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Tous autres termes et conditions de cette exigence demeurent inchangés. 
 

Les soumissionnaires doivent accuser réception du présent addenda en apposant leur 

signature dans l’espace prévu ci-dessous et en joignant une copie du présent document à 

leur soumission. 
 

 

Veuillez agréer mes salutations distinguées. 

 

Gricha Zurita 

Agent des marchés senior 

Téléphone: (613) 993-2807 

Courriel: Gricha.Zurita@dfo-mpo.gc.ca 

 

 

 

 

ACCUSÉ DE RÉCEPTION  
 

Nom de l’entreprise ___________________________________________  

 

Signature ___________________________________________________ 

mailto:Gricha.Zurita@dfo-mpo.gc.ca

